
В их первую встречу Лидан сказал, что Левисия его позвала. Такого никогда прежде не
происходило. Тут она вспомнила любопытную вещь, которая случилась совсем недавно.

- Если вы говорите о последнем происшествии в лесу фей...

- Сестра, это...

- Кролик, стой!..

- В лесу фей? В лесу? - Элизабет тут же среагировала на эти слова. - Расскажите мне, что
произошло там. Вы, двое, сейчас же оставьте нас.

Элизабет смогла вышвырнуть их одним лишь взглядом.

Неожиданно Левисия занервничала, как кролик перед хищником, когда осталась с Элизабет
наедине.

«Мне кажется, она холодный человек, который не прислушается ни к одному моему слову».

Она умела меняться так неожиданно. Должно быть, поэтому она и была главной
претенденткой на императорский трон.

- Итак, что произошло в лесу?

Взволнованным голосом Левисия рассказала обо всем, что случилось той ночью.

О странностях, которые происходили, чем глубже она забиралась в лес. О загадочном свете.
Когда она закончила свой короткий рассказ, Элизабет погрузилась в раздумья. Левисия
надеялась, что, может, хотя бы Элизабет знает, что это был за свет, но, как и ожидалось,
Левисия ошиблась.

- Я никогда прежде не слышала о таком. Блуждающие огоньки в лесу фей...

«Так даже Элизабет не знает?»

- И свет кружился около вас?

- Да. Я очень четко это помню.

Элизабет пристально взглянула на Левисию, скрестив ноги. Некоторое время она не говорила



ни слова, упершись подбородком в ладонь. Затем нарушила тишину:

- Приходите завтра в главный дворец.

- Прошу прощения?

- Я хотела бы кое-что проверить, поэтому приходите рано утром.

Элизабет наставила тонкий палец на наряд Левисии.

- И ещё, не приходите ко мне в таком наряде.

«А что не так с моим нарядом?»

Склонив голову, Левисия посмотрела на себя сверху вниз. Она не замечала никаких проблем с
этим. Конечно, ее платью было далеко до дорогого платья Элизабет...

- Если вы придете в этом наряде, я сочту, что вы отвергли мое приглашение.

- Прошу прощения?

- И я отвергну вас, - Элизабет, скрестив руки, пристально посмотрела на Левисию. - Вы же не
хотите сказать, что у вас нет ни одного стоящего платья?

- Если для Вашего высочества стоящими можно назвать только такие платья, как у вас, тогда,
боюсь, у меня их нет.

- Ха! У меня их достаточно! Сию же минуту пойдемте со мной! Я отправлю вам со служанкой
несколько платьев вашего размера.

- О нет... в этом нет никакой нужды...

Элизабет уже направилась к выходу из комнаты, как вдруг обернулась.

- Что это вы делаете? Вы должны проводить меня! - продекламировала она, словно бы
подразумевая: «Как ты смеешь не провожать такую благородную даму, как я?». Левисия
неловко последовала за ней попрощаться.

- Удачной дороги, Ваше высочество.



- Хм! - Элизабет сердито взглянула на Лидана и Сиафила, которые стояли рядом с Левисией, и
покинула дворец.

Она не забывала бушевать, пока пробиралась по заросшей тропинке.

«И почему мне кажется, будто только что мимо меня пронесся шторм...»

Левисия была потрясена, когда вскоре к ней подошли слуги с несколькими сияющими
коробочками.    

- Вторая принцесса передает вам это.   

- Все это?

- Не похоже на Элизабет.

- Сестра Элизабет это подарила?

Лидан и Сиафил, увидев это собственными глазами, кажется, тоже были поставлены в
затруднительное положение.

- К подарку Ее высочество добавила сообщение. Я могу зачитать его, если вам угодно?

- Что? Да. Пожалуйста, читайте.

Левисия надеялась, что в сообщении от Элизабет нет ничего странного.

- Я обнаружила это на своем пути сюда, так что можете делать, что хотите, как только их
наденете! Конец цитаты.

Она взглянула в лицо слуги, покрасневшее от смущения и, молча, отвела взгляд.

«Почему мы должны чувствовать себя неловко из-за этого?»

 

* * *

Элизабет обратила внимание на странное поведение Левисии. После встречи с пятнадцатой



принцессой, Элизабет заинтересовалась ею.

«Не может такого быть». Элизабет старалась держаться настороже, но, сама того не заметив,
она допустила глупость.

«Что же она может быть такое...»

Должно быть, по той же самой причине и Лидан с Сиафилом увлеклись ею. Если бы Элизабет
могла, она хотела бы расспросить девчонку, что та с нею сделала. Но ее сердце и тело, в
отличие от головы, были с ней честны. На следующий день после встречи с пятнадцатой
принцессо,й Элизабет поймала себя на том, что постоянно сверяется с часами.

- Когда она придет? - стоило этому яростному восклицанию сорваться с губ Элизабет, как слуга
за дверью объявил:

- Ваше высочество, пятнадцатая принцесса прибыла.

Уже? Она неосознанно умолкла и немедленно села снова, чтобы не терять лица.

- Она может войти.

Несмотря на то, что Элизабет старалась оставаться спокойной, в ее голосе слышался отзвук
волнения.

Элизабет стала пролистывать какие-то документы, чтобы показаться незаинтересованной,
однако не могла отвести взгляд от двери.

Кажется, ей пришлось прождать вечность, прежде чем дверь отворилась. И по какой-то
причине всякий раз, когда Элизабет замечала фигуры людей в щель между дверью и косяком,
ее сердце сильно билось.

«Успокойся, Элизабет Сейн Крайден. Это на тебя не похоже», - не переставала твердить себе
Элизабет, словно стараясь погрузить саму себя в транс.

Но тут она поймала взгляд Левисии. И не было ничего удивительного в том, что она отпустила
идиотский комментарий, как только увидела гостью:

- Хм! В этом наряде вы куда приятнее!
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